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l82 LE NOUVEAU

Communiqués officiels de

l'Association vaudoise des amis

du patois

Chansonnier

Tous les amis du patois, tous ceux

qui aiment les vieilles choses de chez

nous, tous ceux pour qui les vieilles
chansons ont un sens, doivent acquérir

le chansonnier de l'Association.
Pour 1 fr. 50, on peut se le

procurer auprès du président. Ces chants

du pays en vieux langage doivent
être en la possession de chacun.

Prix Kissling

Dans sa dernière séance, le comité
a fixé les conditions de ce concours.
Elles sont à l'examen à l'Académie
rhodanienne des lettres. Dès la

réponse de celle-ci. elles seront
publiées. En attendant, (pie les

amateurs profitent encore des soirées

de l'hiver pour préparer quelque
chose de bien.

Cotisations

Ceux qui n'ont pas encore eu le

loisir d'adresser leur cotisation de

1954. seulement Fr. 2. le fassent

sans tarder. Ce n'est pas compliqué
quand on sait (pie le compte de

chèques postaux porte le numéro
II. 859.

Ad. Decollogny.

Amicala dé Savegny-Forî

La tenablliâ de févrâ s'è tcniâte lou 27

Isi Louis Cordey. in Couarnè, et l'è bin
xiive. On créïve qu'on sarâi qu'onna (lo-

zanna. ma la laliu arrindzi lé trabllie et

rémettre dâi chôle. Lé z'ami arrevâvant
dû pertot. Mîmameint Cavin l'Ugène que
vegniâ (iè Mandon. dama Gygax-Brot de

Bullet, dâi z'outrè de Losena, de Poindâo.
Ma. lire damadzo, noûtron présidein
Fontannaz s'étai fé estiusâ, dû (pic Iè on pou
maufî, lou viee-préeau Lucien Crot la

niîuia tsou/.e. dinche loti segrétèro Patz
l'ire on boquenet innoyï, ne pouâve lot
para pas tot l'ère. Adan l'a demanda à

Constant Pouly, de Savegny, de deredzi
Falfére et cet l'è hin zu. On a iiivouyï dâi

carte à noutré malâdo : dama Tsapouet et
Robe Noverraz à l'hépetau. Mardièrat à

Giavaux. Fontannaz à Lutry et lou segrc-
tèro dovressâ écrire à Louis Cornut à

Savegny que la dû iitterra sa brava fenna
stau tlzo passa. Cet no fâ maiibin por li.
On lâi iiivouvie tota noûtra sympathia.

Lou segrélèro Patz l'a liai lou rassovc-
gni el è la tenablliâ de Savegny dâo trète
janvié. pu l'a conta de clli coucou dâi

patois renian (pie I è otie de tot gale. In

a de îioutr Amicala que l'an dâi prî et toi
cet fâ plliési. On a dèvesâ de la saillâta
dâo tsautein et pu aprî on a oïu lé tsanson
de Margairaz â Losena. (Iè Cavin â Mâo-

don. dâi conte de dama Karlen â Poindâo.

dama Ducros à Forî. Clliaq'ue l'étâi
ique avoué son valet qu'è onco dzouveno.
ma se met de noulr"Amicala. C'è no fa

jrratita ilzouie. No zin foudrin dâi moui de

clliau dzouveno. Grâmaci hin. Pierre. Patz
l'a de cl!ia(pie de Favrat : La tilliic
qu étâi réveguâte Diusîe Jalon (Iè Me-

zîre in avâi ouna ourla.
Devant ein haôre. ou a hotzi. Constant

PouK la onco hin remâcha li clliau que
san ve-uiiii. (pie n'ait pas zu p.märe (Ion

frâ et (Iè la bise, (pic soclie-sin lorta.
Adan on se rénovera lou 27 de mar ao

l.odzi â Savegny. Lou segrélèro.
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